
U n u l  ll i n  nwri ll'k• p i ese i consUt tocm a i  
i n  faptu l cit v i et or i a f i n a l[t a erou l u i est � ·  
i n  l o�ic a l u c r u r i lor. " ( D u m i t ru C h i r i b , 
.. C r i :;;ana" . 1 5  feb rua ri e  UJ5!1) 

l ' i Psa s-a mai jucat la t eat ra le de s t a t  
d i n T u r d a  ( I !J:l!J J  :;; i He.� i \<t t i :J7 1 ) .  

l !Hl7, 2 Î  decembl' ie - FLO A R E  DE 
N U - M A - U ITA - ba.�m i n  versur i .  

TL•a l r u l  dl' s t a t  d i n  Orade;1. Hcg i a  : V a 
l e r i u  G t ama. C u : Jean Sil J i d u l esl'U,  I on 
1\ b nHla n. G i n a N icoiae, Oc tavian U l l'u,  
Joa n Paler, Eu gen Ţu gu !ea , N icolae Tom a .  
Ik n  D u m i trescu, G em·ge P i nti lescu, A n a  
l '"pa ş i  a l ( i i .  I n zestrat cu dant ! de a df's
(·opc• r i  [JOL'I.ia faptu l u i  a paren t com u n  şi  
cu u n  ver i t ab i l cu l t pen tru e x c•m pl u l  con 
(Td . a u t o r u l  nu i n ten( ionea ztt sit d ucit 
spt•c t.aloru l i n  l u nwa b<L�m u ! u i , <:i s-o 
< t p ropie Ill' aceasta p r i v i toru l u i ,  denw n 
s l r i n d u - i  aces tu i a c it ,. povestea . . e pn• t u 
t i nden i in  prl'nj m it, dacii. ş t i i ,  dar m a i  
a l L·s dacit v re i  s- o vez i .  . . " (SLanca Ponta, 
, .Cri �;ma" , 20 d ecembrie 1 fl67) 

l !J7!J, 2-1 decem b rie - IN NOAPTEA 
C I N D  SE SCHIMBA ANUL, poem fl'eric, 
p rolog şi douit actl', in versuri.  

Teatru! d e  Nord din Salu Mare. Regi.a : 
I on Dl'loreanu.  Cu : Doi na loja, F l o r i c :.t 

J In n1emoriam l 

Pop. l 'e t re l 'an;t i t, Ol' lansa SL;'m esc u ,  Ca r: , !  
1-:rdils, Dam ia n  Oa nn•a, Cornelia Erd i is .  
La u n·n ( i u  Laziu· .  

. , . . . adi u nea aces t u i  [)fJetn î n cepe i n  noap
tc·a A n u l u i  N ou , cî n<l cei doi cop i i ,  Cris
t i n a ş i  A d r ian, p r i m i nd de l a  bu n ica Jor 
in  d a r  o cleps id r{I � i  u n r{!I)Oj , încep să-:i i 
p u n ft i n trebarea : ·�e este V remea '? De 
u n rk• v i n e  şi u n rlP Sl' d uce '' .. . ' '  (El isabct..a 
Pop. " C r i şana" , li apri l i e  I !HIO) . 

P i es a  s-a j ucat şi l a  Teatrul Gennan 
dl' Stat d i n  T i m işoara ( 1  �Hil ) .  

I I I .  N U  A H E  LUCRA H I  lJHAMATICE 
PUBLICATE 

I V .  OPINII CRITICE 

Dl·.� pre Hot i i  la miere : .,Steagu l mşu " , 
PPtmşan i ,  :W i anu ar ie 1 !150, " F!ac;1ra" , 
B u c u reş t i ,  I l  ma rtie 1 !!50 ; despre Pove.�te 
din pădurea aurie : Stel ian Vasi l cscu in 
, .C r i jan a " ,  Oradea . 4 februa:·ic 1 !J5B. 
. . F l a m u ra" , H.eş i (a, 10 noiemb1·ie 1 97 1  ; 
despre Floare de nu-mă-uita : Vasile 
Cheja in "Tri buna " .  C l u j , 14 martie 
1 !J6H : despre In noaptea cînd se .�chimbă 
a nul : C răciun Parasea î n  .,Cri şana" , 
Oradea, 6 apri l ie 1 980, Voicu Ru:ou, î n  
,.C :·onica sătmă reană" , 1 9  ianuarie 1 980. 

Pol ixenia Karambi 
Inainte d e  a f i  traducătoare d e  literatură - dramatică mai intii, ş i  apoi d e  

alte genuri - Polixenia K arambi a fost o m  d e  teatru. ŞI  a rămas d e  fapt, în  sufle
tul ei, toatA viaţa. Un om de teatru pasionat, priceput, conştiincios pînă la devo
ţiune. In primii ani de după război, in cadrul Teatrului Naţional din Bucureşti, a 
lucrat cu Fernando de Cruclattl, cu Ion Şahighlan, cu Monl Ghelerter, ca asistent 
de regie. Cunoştea, aşadar, ,.meseria". 

O siluetă delicată, ochi visători, uneori uşor speriaţi, zîmbet timid. O sen!!i
billtate extremă, in continuă alertă, o generozitate luminoasă şi caldă, Paradoxal, 
făptura aceasta fragilă, sensibilă, cu aer dezarmat, era înzestrată cu o voinţă uri
aşă, cu o tenacitate şi o putere de rezlsten�ă nebănuite. Timidă în raporturile cu 
oamenii - timiditate care a împiedicat-o să devină regizoare - ea căpăta îndriz
neală la masa de lucru. Un gust sigur, format la şcoala bogatelor lecturi din cla
sici, îi călăuzea opţiunile, fie că era vorba de repertoriul teatrelor unde a lucrat 
in secretariatul literar - la Naţional, la Teatrul Tinl'rctului sau la cel dl' Comedie -. 
fie că era vorba de traduecrl'a un�i piese. Aprecia valoarea, intuia talentul, res
pingea mediocritatea, făcătura, impostura. KHschul, insolenţa, duplicitatea le sim
ţea ca pe o rană. 

A tradus piese de Goldoni, de Balzac, de Lesage, de Evanghelos Averoff
Tossiza, de Kambancllis. Trudca mult asupra l�uvintului, pigulea, cizela, rotun,jea. 
Traducerile sale erau teatru. 

Cind boala a obligat-o să părăsească teatrul, s-a aplecat mai cu osirdie asu
pra lUcraturii, îndeosebi asupra celei greceşti. O nouă pasiune a polarizat energia 
ci creatoare, dind un nou Impuls voinţei ci de a trăi şi a inflptui ceva durabil : 
·opera marelui scriitor grec Nikos K azantzakis. Munca ei de orfevru al cuvintului 
a fost încununată de Uniunea Scriitorilor cu un premiu pc anul 1981. 

Condiţia ei de existenţă era frumosul, în plan moral şi estetic. Retrasă, as 
culta ore intregi muzică, citea cu fervoare, devora gazetele. ŞI lucra. Lucra cu in
vcrşunare, cu eforturi din ce în  ce mai mari, incercind cu o voinţă supraomenească 
sot invlngă durerea, sllblciunea, boala. Şi a invins. Pentru că tot ceea ce a scris, 
ceea ce s-a publicat sau se va mai publica acum, după ce a displrut dintre noi, 
va rlmine. 

Margareta BARBUŢ A 
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